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RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2026/… 

af … 

til støtte for et projekt om digitale løsninger  

med henblik på sikre lagre af konventionel ammunition i EU's naboskabsområde  

(AIMS/SIMS) 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 28, stk. 1, og 

artikel 31, stk. 1, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og 

sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 
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(1) I 2001 vedtog De Forenede Nationers (FN's) medlemsstater handlingsprogrammet om 

forebyggelse, bekæmpelse og afskaffelse af alle aspekter ved ulovlig handel med 

håndvåben og lette våben ("FN's handlingsprogram"). I FN's handlingsprogram blev FN's 

medlemsstater enige om at forbedre de nationale bestemmelser om håndvåben, styrke 

lagerforvaltningen, sikre, at våben mærkes korrekt og pålideligt, forbedre samarbejdet om 

sporing af våben og deltage i regionalt og internationalt samarbejde og regional og 

international bistand. 

(2) Den 19. november 2018 vedtog Rådet en EU-strategi til bekæmpelse af ulovlige 

skydevåben, håndvåben og lette våben samt ammunition hertil med titlen "Sikring af 

våben, beskyttelse af borgerne", hvori det anerkendes, at dårlig lagersikkerhed er en 

nøglefaktor, der gør det muligt at omdirigere våben og ammunition fra de lovlige til de 

ulovlige markeder. Unionen og dens medlemsstater forpligtede sig til at fortsætte med at 

hjælpe andre lande med at forbedre forvaltningen og sikkerheden af statsejede lagre ved at 

styrke de nationale lovgivningsmæssige og administrative rammer og institutioner, der 

regulerer det lovlige udbud og den lovlige forvaltning af lagre af håndvåben og lette våben 

("SALW") og ammunition til forsvars- og sikkerhedsstyrker, med særligt fokus på 

mærkning og registrering og at fremme og gennemføre standarder og god praksis for 

håndtering af håndvåben og ammunition hertil. Unionen forpligtede sig også til at fremme 

anvendelsen af nye teknologier med henblik på en mere effektiv forvaltning af SALW-

lagre og til at fortsat støtte samarbejde og bistand til gennemførelsen af FN's 

handlingsprogram, herunder fysisk sikkerhed og lagerforvaltning for SALW og 

ammunition. 

  



 

 

9682/26     3 

 RELEX.1 LIMITE DA 
 

(3) Den 4. december 2023 vedtog FN's Generalforsamling den globale ramme for 

livscyklusforvaltning af konventionel ammunition ("den globale ramme"), som er en 

frivillig samarbejdsramme og indeholder en række politiske tilsagn om at styrke og 

fremme eksisterende initiativer vedrørende og afhjælpe eksisterende mangler i 

forvaltningen af konventionel ammunition gennem hele livet. Den globale ramme 

tilskynder i sit mål 5 staterne til at etablere den tekniske kapacitet til at udføre passende, 

systematisk og bæredygtig overvågning af konventionel ammunition i nationale lagre, alt 

efter hvad der er relevant og i overensstemmelse med national ret, herunder gennem 

tilvejebringelse og modtagelse af internationalt samarbejde og international bistand. 

(4) Rådets fælles holdning 2008/944/FUSP1 fastsætter, at der skal gives afslag på en 

eksportlicens, hvis godkendelse ville være uforenelig med medlemsstaternes internationale 

forpligtelser og tilsagn, herunder deres tilsagn i henhold til den globale ramme. 

(5) Den 14. april 2025 godkendte Rådet konklusioner om våbeneksportkontrol, hvori det 

forpligtede sig til at arbejde videre med elementer, der støtter ansvarlig handel med 

militærteknologi og -udstyr, og pålagde Gruppen vedrørende Eksport af Konventionelle 

Våben (COARM), hvor det er relevant, at støtte kapacitetsopbygning i tredjelande med 

hensyn til forvaltning af våben- og ammunitionslagre. 

  

 

1 Rådets fælles holdning 2008/944/FUSP af 8. december 2008 om fælles regler for kontrol 

med eksport af militærteknologi og -udstyr (EUT L 335 af 13.12.2008, s. 99, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/compos/2008/944/oj). 

http://data.europa.eu/eli/compos/2008/944/oj
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(6) Det Internationale Center for Humanitær Minerydning i Genève (GICHD) er i færd med at 

udvikle systemet til forvaltning af ammunitionsopgørelser ("AIMS") – et digitalt værktøj, 

der er udformet til at støtte sikker, forsvarlig og bæredygtig forvaltning af 

ammunitionslagre. AIMS er udformet til at fungere i synergi med systemet til forvaltning 

af overvågningsoplysninger ("SIMS"). AIMS og SIMS vil blive afprøvet i Bosnien-

Hercegovina, og Republikken Moldova har udtrykt stor interesse for begge værktøjer. 

(7) Det er i Unionens sikkerhedsinteresse at støtte Bosnien-Hercegovina og Republikken 

Moldova i tilpasningen til moderne ikkesprednings- og sikkerhedsstandarder. I denne 

forbindelse bør Unionen gennem et finansielt bidrag støtte projektet med titlen "Digitale 

løsninger til sikre lagre af konventionel ammunition i EU's naboskabsområde", bestående i 

udvikling, indførelse, integration og vedvarende anvendelse af AIMS og SIMS i disse 

lande. Schweiz har forpligtet sig til at medfinansiere dette projekt ved at yde et finansielt 

bidrag ud over Unionens bidrag med henblik på at nå op på det samlede anslåede budget 

for projektet — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 
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Artikel 1 

1. Med henblik på at gennemføre EU-strategien til bekæmpelse af ulovlige skydevåben, 

håndvåben og lette våben samt ammunition hertil med titlen "Sikring af våben, beskyttelse 

af borgerne" og Rådets fælles holdning 2008/944/FUSP støtter Unionen projektet med 

titlen "Digitale løsninger til sikre lagre af konventionel ammunition i EU's 

naboskabsområde" bestående i udvikling, indførelse, integration og vedvarende anvendelse 

af systemet til forvaltning af ammunitionsopgørelser (AIMS) og systemet til forvaltning af 

overvågningsoplysninger (SIMS) i Bosnien-Hercegovina og Republikken Moldova 

("projektet"). 

2. Formålet med projektet er at styrke Bosnien-Hercegovinas og Republikken Moldovas 

nationale myndigheders organisatoriske kapacitet med henblik på livscyklusforvaltning af 

konventionel ammunition for at mindske risikoen for omdirigering og utilsigtede 

eksplosioner. 

3. Bilaget til denne afgørelse indeholder en detaljeret beskrivelse af projektet. 

Artikel 2 

1. Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik ("den 

højtstående repræsentant") har ansvaret for gennemførelsen af denne afgørelse. 

2. Den tekniske gennemførelse af projektet varetages af Det Internationale Center for 

Humanitær Minerydning i Genève (GICHD). 
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3. GICHD udfører sine opgaver under den højtstående repræsentants ansvar. Med henblik 

herpå indgår den højtstående repræsentant de nødvendige aftaler med GICHD. 

Artikel 3 

1. Det finansielle referencebeløb for gennemførelsen af projektet, der finansieres af Unionen, 

udgør 1 000 000 EUR. Det samlede anslåede budget for projektet er på 1 389 145 EUR. 

2. De udgifter, der finansieres med det i stk. 1 omhandlede finansielle referencebeløb, 

forvaltes i overensstemmelse med de procedurer og regler, der gælder for Unionens 

almindelige budget. 

3. Kommissionen overvåger, at de i stk. 2 omhandlede udgifter forvaltes korrekt. Med 

henblik herpå indgår Kommissionen en aftale med GICHD. Det skal fremgå af nævnte 

aftale, at GICHD sørger for, at Unionens bidrag bliver synligt i en grad, der svarer til 

størrelsen af dette bidrag. 

4. Kommissionen bestræber sig på at indgå den aftale, der er omhandlet i stk. 3, snarest 

muligt efter denne afgørelses ikrafttræden. Den underretter Rådet om eventuelle 

vanskeligheder i forbindelse med indgåelsen af nævnte aftale og om datoen for indgåelsen 

af aftalen. 
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Artikel 4 

1. Den højtstående repræsentant aflægger rapport til Rådet om gennemførelsen af denne 

afgørelse på grundlag af halvårlige rapporter udarbejdet af GICHD. 

2. Kommissionen aflægger rapport til Rådet om de finansielle aspekter af projektet. 

Artikel 5 

1. Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

2. Denne afgørelse udløber 36 måneder efter datoen for indgåelse af den aftale, der er 

omhandlet i artikel 3, stk. 3, eller, hvis der ikke er indgået en sådan aftale inden for 

seks måneder efter datoen for denne afgørelses ikrafttræden, seks måneder efter datoen for 

denne afgørelses ikrafttræden. 

Udfærdiget i …, den … 

 På Rådets vegne 

 Formand 

 


